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Vasara – etnuograpëniu, kompleksëniu ekspedicëju
laiks. Jau prið kelis deðimtmetius liuobam sakîtë, ka
greit ateis dëina, ka nebebûs nç ið kuo mûsa folkluora
uþraðëniete, ne kou ið senuojë kaima i muziejus neðtë.
Senûju pateikieju karta iðeit, ale i anû vëita stuojës kë-
të, jaunesnë. Dabâ, je anëi dainiou, grajëj, ið anû jau
renkam naujiesniu laikû mûsa kraðta audënius, medë druo-
þënius. Tëi jau këtuonëðkesnë, ale tçp pat vertingë.

Mûsa kraðta folkluora rinkëma tradicëjës pradiû pra-
dë – Daukonta Sëmuona laikâ ër dâ senesnë, ka tou
veikluos sriti pradiejë pujuotë pavienç rinkiejç. Soaktîvie-
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jë, masëðkiesnis pasëdarë nepriklausuomas Lietovuos,
tarpukarë metâs, ka pradiejë steigtëis svarbiausë Þe-
maitëjës kraðta muziejç – Ðiauliû „Auðruos“, Þemaitiu „Al-
kas“. Naus tuokë jodiejëma atgëmëms prasëdiejë sava
veikla isokos Vilniaus inteligëntams, universiteta folkluo-
ra ansambliou „Ratilio“ (XX omþiaus 6–8 deðimtmetç).

Tamë jodiejëmë aktîvç dalîvava ið Ðëlalës rajuona
këlës (gëmë 1938 m. sausë 1 d. Gulbie, Ðëlalës r. –
mërë 1996 m. birþelio 23 d. Vilniou) vëns ið þîmiausiu
Lietovuos etnuoluogu, religijuotîrininku Vielios Norberts.
1967 metu leidënie „Kraðtotyra“ (Vilnios, p. 179–181)
straipsnie „Uþteka, teka ðviesi saulelë ant Girgþdûtës
kalo“ uns raða: „Kraðtotyrinis judëjimas apima vis pla-
tesnius Lietuvos visuomenës sluoksnius. Jame dalyvau-
ja ávairiausiø specialybiø þmonës, pradedant mokslei-
viais ir baigiant mokslininkais. Efektyviausia kraðtotyri-
ninkø veiklos forma tapo kompleksinës ekspedicijos.
Pirmoji kompleksinë ekspedicija buvo suorganizuota
1963 m. á Varënos raj. Zervynø kaimà. Taèiau pati idëja
kompleksiðkai tyrinëti atskiras mûsø kraðto vietoves kilo
anksèiau, 1962 m. Tø metø rugpjûèio mënesá nedidelë
entuziastø grupë (Universiteto absolventai I. Lukðaitë,
Z. Pocius, N. Vëlius, Dailës instituto absolventë V. Sli-
þytë ir muzikologas B. Uginèius), sumaniusi ávairiapu-
siðkai patyrinëti vienà kurá nors Lietuvos kampelá, nu-
vyko prie padavimais apipinto Girgþdûtës kalno (Telðiø
raj., Gardiðkës apyl.) ir èia daugiau kaip savaitæ rinko
etnografinæ ir tautosakinæ medþiagà. Buvo padarytas
224 puslapiø to kraðto gyventojø buities, ðeimos, ûkio
darbø ir kalendoriniø ðvenèiø apraðas, nubraiþyta apie
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50 pastatø planø, maþosios liaudies architektûros ir na-
mø apyvokos daiktø, nupieðta kelios deðimtys audi-
niø, uþraðyta apie 1 200 dainø, pasakø, padavimø ir
kitø tautosakos kûriniø. Tautosaka èia buvo rinkta jau ir
anksèiau: 1959, 1960 metais ir 1962 metø balandþio
mënesá. Visa surinkta etnografinë ir tautosakinë medþia-
ga saugoma Lietuviø kalbos ir literatûros instituto Tau-
tosakos rankraðtyne (LTR).“

Tamë patemë leidënie bova paskelbta nedëdëlë da-
lelë kompleksënës ekspedicëjës dalîviu sorinktuos þuo-
dënës tautuosakas, katra, valog N. Vieliaus, torietom
bûtë iduomi liaudës kultûras tîrënietuojems ër këtëms
leidënë skaitîtuojems. Sopaþindënam so tâs tautuosakas
perliokâs ër „Samogitia“ leidënë skaitîtuojus.

GIRGÞDÛTËS APÎLINKIUGIRGÞDÛTËS APÎLINKIUGIRGÞDÛTËS APÎLINKIUGIRGÞDÛTËS APÎLINKIUGIRGÞDÛTËS APÎLINKIU
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MERGA GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎMERGA GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎMERGA GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎMERGA GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎMERGA GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎ
„Èia, oþ Sinkaus, Girgþdûtas kalni, eþerëlis bova.

Dabar ons yr oþþielis. Vo kita karta bova adars. Ir tin
sedieji merga tuoki ir ðonëli torieji. Ana sedieji ont skry-
niuos, vuo ta skrynie plûdoriava. Ir visi ëji þiûrieti. Ir
atëji Karklieno klebuons. Atëji Karklieno klebuons i
klaus, saka:

– Kuo to dabar nuori, kad èia siedi? Kap tavi galie-
tu iðimti ið tuo ëþera?

Ana ir saka:
– Ateikit so viso baþnyèis parunko ir moni tada

iðimsti.
No ir any atëji. Mona tievëlis nëði liktarna. Atëji so

viso parunko par Sekmines. Ana ir saka tam klebuonû:
– Vo so kû þvakes noðnypðti?
Vo any oþmirða atsineðti ton ðnypðtoka, kor rëk þva-

kes noðnypðti. Klebuons parpika, saka, skaiti skaiti kni-
ga – vo ana (merga) skinda skinda ir noskinda. Ir anuos
nebiðiemi.

Kap ana noskinda, tas eþeroks ir oþþieli.“

Papasakuojë BIELSKIENË ELENA, 62 m., gîv. Ne-
vardienu k. Teksts LTR 3561(4)

KARALIENË GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎKARALIENË GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎKARALIENË GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎKARALIENË GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎKARALIENË GIRGÞDÛTËS EÞERËLÎ
„Ont Girgþdutis kalna bova eþeroks. Ir Pagirgþdutis

vyra mati: bova skrynie ketvirtainiðka, didþiausi. Kara-
lieni ont anuos sedieji, verpi. Ir ðonoks jûds... Any ka-
si, nuorieji ton eþeroka noleisti ir ton skryni paimti. Ið
naktys rada akmini oþritinta ont tuo rava. Ir apsisapna-
va anyms, kad nakaskit, vo bûs vesas Pagirgþdutis
vondinio apleists. Ir nabkasi.

Kap any patis nabisðkasi, noëji i Varnios pri kle-
buona. Ir atëji klebuons. Baþnièis karûnas maþikes, lik-
tarnas atseneði – so visa parunka. Atsilypë:

– Vo ðnypðtoka þvakiems gesinti ar atsineðë?
Þvilgt þvilgt klebuons i zakristijuona, zakristijuons i

klebuona – nator.
Ir pradinga ta skrynie.“

Girgþdûtës apîlinkës rudini. Ðliuogerë Arvîda portëgrapëjës

(Atkelta ið 29 p.)



Samogitia 2010 m. Nr. 7

Papasakuojë BRUSKIENË JULË, 62 m., gîv. Vaðilie-
nu k. Teksts LTR 3578(258)

DURIS ANT GIRGÞDÛTËS KALNADURIS ANT GIRGÞDÛTËS KALNADURIS ANT GIRGÞDÛTËS KALNADURIS ANT GIRGÞDÛTËS KALNADURIS ANT GIRGÞDÛTËS KALNA
„Visi saka, kad èia, ant kalna, vis barðk, kap doris.

Neatsirada tuoki, kad eiti þiûrieti. Gal ir uþbortas yr.
Vo ton kalna, saka, milþinà sopyli.“

Papasakuojë NORKIENË ANTANINA, 56 m., gîv. Pa-
girgþdûtës k. Teksts LTR 3563(95)

ÐVEDÂ GIRGÞDÛTËS KALNËÐVEDÂ GIRGÞDÛTËS KALNËÐVEDÂ GIRGÞDÛTËS KALNËÐVEDÂ GIRGÞDÛTËS KALNËÐVEDÂ GIRGÞDÛTËS KALNË
„Tas kalns yr sopilts ðvedu, ir any pramini „Girgþdû-

ti“. Any tin gyvëna. Kap sopyli, iðdirba tuokios kom-
barios ir gyvëna tûs kombariûs.“

Papasakuojë ÐLIUOGERIS JUOZOS, 86 m., gîv. Ju-
ciðkës k. Teksts LTR 3563(60)

GIRGÞDÛTËS PGIRGÞDÛTËS PGIRGÞDÛTËS PGIRGÞDÛTËS PGIRGÞDÛTËS PANAANAANAANAANA
„Ðnekieji, kad ið Latvijis pana bovosi Girgþdûta èia

so þmuogom. Ir atseveþi pasuogas þalti.
Ir pavadena ton kalna Girgþdûtas vardo. Vis

Girgþdûti ir Girgþdûti.“

Papasakuojë GEÈOS ONTUONS , 82 m., gîv. Pa-
girgþdûtës k. Teksts LTR 3563(108)“

MILÞINÛ ÞMUONASMILÞINÛ ÞMUONASMILÞINÛ ÞMUONASMILÞINÛ ÞMUONASMILÞINÛ ÞMUONAS
„Pasakuoti liûb, kad ont Girgþdûtis ir ont Medviega-

li milþinà gyvënin ir anû þmuonas virdavosis valgyti,
so somèio kits kità dûdavosis zopas pakaðtavuoti.

Kyk ðeðielis saulæ tëkont iðneð, tyk any liûb oþims
þëmis.“

Papasakuojë PRALGAUSKIENË MUONIKA, gîv. Va-
ðilienu k. Teksts LTR 3577(51)

ÐVEDÂ PILELËS KALNËÐVEDÂ PILELËS KALNËÐVEDÂ PILELËS KALNËÐVEDÂ PILELËS KALNËÐVEDÂ PILELËS KALNË
„Pilali tuoki yr Pagirgþdûtie ðvedu sopilta. Ið Oþgi-

ri, ið Vaitkaus dvara, didþiausi dauba yr iðkasta – Jork-
daubi. Nëði ir pyli. Ðvedà gyvëna tûs orvûs. Vyni Girgþ-
dûtie gyvëna, vo kiti Pilalie.“

Papasakuojë  BRUSKIENË JULË, 62 m., gîv. Vaði-
lienu k. Teksts LTR 3578(259)

NE TU SUPYLÇ – NE TU NUKASKNE TU SUPYLÇ – NE TU NUKASKNE TU SUPYLÇ – NE TU NUKASKNE TU SUPYLÇ – NE TU NUKASKNE TU SUPYLÇ – NE TU NUKASK
„Avelis kasi ton Pilali. Anam bakasont, kad oþkela

viejis tuoks baisiausis, kad pradieji, saka, berþà linkti
lig pat þëmis! Ons baisiausë parsigonda, mëti luopeta
ont þëmis, kad parlieki nomy, saka, ba þada.

Ir ons toriejj tuoki merga Anosá. Saka anà:
– Anosi, noeik paþiûrieti, ar tas viesols tabie, ar

në. Ana noëji, saka, iðvaikðèiuojau po vësa berþyna –
tilo, sauleli ðvyt, po berþos paukðèiokà èiolb. Anie kuo-
ki trokðma.

Ons saka:
– Kuol að gyvs, daugiau naroðiuoso.
Ir sapnie anam apsisapnava: „Ne to sopylæ – ne to

nokask.“ Ons nuorieji nosikasti këli.“

Papasakuojë DÛNAUSKIENË MORTA, apie 55 m.,
gîv. Nevardienu k. Teksts LTR 3565(39)
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